CURRICULUM VITAE
Name:
Raphael Pottier
Tel: 

085-232-7507

Languages:
French & English mother tongues; fluent written Norwegian;
Middle Level in Russian

Email:

RaphaelFi07@gmail.com
WORK & LIFE EXPERIENCE
Since 2010:      Freelance Translator (Freelance & Voluntary)

· Multilingual – translated private correspondences for associates linked to my father’s former workplace (French embassy in Luxembourg) 2010-2013; and friends & acquaintances 2010-2014, other freelance experiences since 2015
Languages incl. Norwegian (2013+); English & French (incl. work w/
Canadian & Mauritian associates 2010+); and minor Russian translations;
· Versatile – covered technical, religious & business subjects, and proofreading
· Communication (written & verbal) – liaised w/clients via email, Skype & phone
to better understand their preferences for documents & media (i.e. videos).
· Media & design oriented – created videos w/relevant music, images and/or animations as part of some correspondence projects
· Committed & sensitive – understand the need for confidentiality, speed & urgency
· Self-motivated & experienced – thousands of hours - proactively put into practice my knowledge about translation acquired at university & through self-study
· Flexible – accustomed to working long hours, often on short notice to deadlines
2006
Product Description & Document Translator
Arcelor-Mittal (multinational manufacturing corporation) – Luxembourg
Temp job in company office; first job after secondary school.

(Later, during 2007-2009, studied translation etc. at university level.)

· Translated descriptions, sometimes technical, for various steel & metallurgy products sold by Arcelor-Mittal, with the use of a spreadsheet.

· Translated important documents, such as contracts, concerning Arcelor-Mittal’s sponsorship agreement w/French football club FC Metz.

· Gained valuable experience about the reality of office life, as I shared an office with my manager and another colleague. The experience was a pleasant one.
Lifetime Experience – Internship-type & Observational – Paris, France & International

· Observed my mother’s job as a UNESCO translator, in Paris, since childhood incl: implications of job; working environment at her office & workplace; process of translating, proofreading & researching with a computer; and necessity of sometimes working longer hours because of annual or unexpected UNESCO events

· Practiced translating at my mother’s workplace, and conversed with many seasoned translators.

· Observed, to a lesser degree, my father’s job (now retired) as ambassador of France to Luxembourg, and previously to other nations; incl. diplomatic processes & meetings.

· Experiences in Barbados & other Caribbean islands, France, Holland, Ireland, Italy, Luxembourg, Norway, Poland, Russia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey & United Kingdom
EDUCATION & COURSES
2003 - 2006
Lycée Henri IV (Secondary School) –  Paris, France
Languages studied: French, English & Russian.
OTHER

2014

Independent-study - Finnish language (begun recently, end of 2014)
2013+
Independent-study - Norwegian language (begun 2013)
 

able to translate written works
2005

Cambridge Certificate of Proficiency in English
University Level Coursework
2009
Moscow Lomonosov University - Russian language immersion course
2008 - 2009
University of Geneva, Switz. - Literary Faculty (Faculté de Lettres).
· English Literature

· The Russian Language
2007 - 2008
University of Geneva, Switz.  - Translation & Interpretation Faculty (École de Traduction et d'Interprétation) - Emphasis: French, English & Russian.
· Translation from English-French; French-English; French-Russian; Russian-French;

· Introduction to Interpretation; Introduction to Law; Introduction to Economics; Linguistics.
KEY QUALITIES & SKILLS
· Multilingual - willing and able to further develop or redevelop any of my languages
Common European Framework of Reference for Languages
http://europass.cedefop.europa.eu/en/resources/european-language-levels-cefr
Levels; A1/A2: Basic user; B1/B2: Independent user; C1/C2: Proficient user
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· Basic computer & technology competence
· Word processers; MS Office Suite (esp. MS Word, familiar w/Excel)

· Highly competent w/video editing software
 
e.g. Power Director, Adobe After Effects etc.

· Internet – search engines (web, images, video); video messaging, Skype

· Adaptable with a desire to do my best & follow your instructions.

· Eloquent, yet approachable – often told I’m polite & have a gift for words & language.

· Open to new ideas & teamwork, but also glad to work alone responsibly.

· Diplomatic – often told I’m tactful, patient and never offend others.
INTERESTS
Various sports & fitness; translating/writing multilingual poetry; languages; media; travel.
